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Ephesians 3:9

(ALT) and to enlighten all what the administration of the
secret, the one having been hidden from the ages in God, the One

having created all things through Jesus Christ,

(ACV) and to make all men see what is the administration of the
mystery hidden from the ages in God who created all things through
Jesus Christ.

(AKJ) And to make all men see what is the fellowship of the mystery,
which from the beginning of the world has been hid in God, who
created all things by Jesus Christ:

(ALTNT) and to enlighten all what the administration of
the secret, the one having been hidden from the ages in God, the One

having created all things through Jesus Christ,

(VW) and to make all see what is the fellowship of the mystery, which
from the beginning of the ages has been hidden in God who created

all things through Jesus Christ;



(Bishops) And to bring to lyght to all men what the felowship of the
misterie is whiche from the begynnyng of the world hath ben hid in
god, which made all thinges through Iesus Christe:

(EMTV) and to enlighten all what is the administration of the
mystery, which had been hidden from the ages in God, who created
all things through Jesus Christ;

(EVID) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world has been hid in God,
who created all things by Jesus Christ: [¢!

(Geneva) And to make cleare vnto all men what the felowship of the
mysterie is, which from the beginning of the world hath bene hid in
God, who hath created all things by Iesus Christ,

(GLB) und zu erleuchten jedermann, welche da sei die Gemeinschaft
des Geheimnisses, das von der Welt her in Gott verborgen gewesen

ist, der alle Dinge geschaffen hat durch Jesum Christum,

(HNV) and to make all men see what is the administration of the
mystery which for ages has been hidden in God, who created all
things through Yeshua the Messiah;

(IAV) And to make all men see what is the fellowship of the mystery,
which from the beginning of the world hath been hid in Elohim, who
created all things by Yehowshua HaMoshiach:



(JST) And to make all men see what is the fellowship of the mystery,
which from the beginning of the world hath been hid in God, who
created all things by Jesus Christ;

(JOSMTH) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world hath been hid in God,
who created all things by Jesus Christ;

(KJ2000) And to make all men see what is the plan of the mystery,
which from the beginning of the ages has been hid in God, who
created all things by Jesus Christ:

(KJVCNT) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world has been hid in God,
who created all things by Jesus Christ:

(KJCNT) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world has been hid in God,
who created all things by Jesus Christ:

(KJV) And to make all see what is the fellowship of the mystery,
which from the beginning of the world hath been hid in God, who
created all things by Jesus Christ:



(KJV-Clar) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world has been hid in God,
who created all things by Jesus Christ:

(KJV-1611) And to make all men see, what is the fellowship of the
mysterie, which from the beginning of the world, hath bene hid in
God, who created all things by Iesus Christ:

(KJV21) and to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world hath been hid in God,
who created all things by Jesus Christ,

(KJVA) And to make all see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world hath been hid in God,
who created all things by Jesus Christ:

(LitNT) AND TO ENLIGHTEN ALL [AS TO] WHAT [IS] THE
FELLOWSHIP OF THE MYSTERY WHICH HAS BEEN HIDDEN
FROM THE AGES IN GOD, WHO ALL THINGS CREATED BY
JESUS CHRIST,

(LITV) and to bring to light all, what is the fellowship of the mystery
having been hidden from eternity in God, the creating all things

through Jesus Christ,



(MKJV) and to bring to light what is the fellowship of the mystery
which from eternity has been hidden in God, who created all things
by Jesus Christ;

(RNKJV) And to make all men see what is the fellowship of the
mystery, which from the beginning of the world hath been hid in
YHVH, who created all things by Yeshua the Messiah:

(RYLT-NT) and to cause all to see what is the fellowship
of the secret that has been hid from the ages in

God, who the all things did create by Jesus Christ,

(TMB) and to make all men see what is the fellowship of the mystery, which
from the beginning of the world hath been hid in God, who created all things

by Jesus Christ,

(TRC) and to give light to all men, ..., that they might know what is the
fellowship of the mystery, which from the beginning of the world hath been

hid in God which made all things thorow Jesus Christ,



(Tyndale) and to make all men se what the felyshippe of the mistery is which
from the begynnynge of the worlde hath bene hid in God which made all

thynges thorow Iesus Christ

(Webster) And to make all see what is the fellowship of the mystery,
which from the beginning of the world hath been hid in God, who created all

things by Jesus Christ:

(Wesley's) And to let all men see, what is the fellowship of the mystery,
which was hidden from the beginning of the world by God, who created all

things by Jesus Christ:

(WESNT) And to let all men see, what is the fellowship of the mystery,
which was hidden from the beginning of the world by God, who created all

things by Jesus Christ:



(WORNT) and make all to see the communication of the mystery,
which from the ages hath been hid in God, who created all by

Jesus Christ;

(WTNT) and to give light to all men, that they might know what is the
fellowship of the mystery, which from the beginning of the world hath been

hid in God which made all things thorow Iesus Christ,

(YLT) and to cause all to see what /s the fellowship of the secret that hath

been hid from the ages in God, who the all things did create by Jesus Christ,

a3

(CEV) God, who created everything, wanted me to help everyone
understand the mysterious plan that had always been hidden in his

mind.

(GW) He allowed me to explain the way this mystery works. God,
who created all things, kept it hidden in the past.

(ASV) and to make all men see what is the dispensation of the

mystery which for ages hath been hid in God who created all things;



(BBE) And make all men see what is the ordering of the secret which
from the first has been kept in God who made all things;

(Darby) and to enlighten all what is the
administration of the mystery hidden throughout the ages in God,

who has created all things,

(DIA) and to enlighten all, what the administration of the secret of
that having been hidden from the ages in the God in that the all

things having created;

(DRB) And to enlighten all men, that they may see what is the
dispensation of the mystery which hath been hidden from eternity in
God who created all things:

(ESV) and to bring to light for everyone what is the plan of the
mystery hidden for ages in2] God who created all things,

(ERV) And God gave me the work of telling all people about the plan
for his secret truth. That secret truth has been hidden in him since the

beginning of time. He is the one who created everything.

(GNB) and of making all people see how God's secret plan is to be put
into effect. God, who is the Creator of all things, kept his secret
hidden through all the past ages,



(ISV) and help everyone see how this secret, which was hidden for

ages in God who created all things, has been at work.

(NET.) and to enlighten everyone about God's secret plan — a secret

that has been hidden for ages in God who has created all things.

(RV) and to make all men see what is the dispensation of the mystery

which from all ages hath been hid in God who created all things;

(WNT) and to show all men in a clear light what my stewardship is. It is the
stewardship of the truth which from all the Ages lay concealed in the mind

of God, the Creator of all things--

(A5l fradl)

MPOX EDEZIOYZX 3:9 Greek NT: Stephanus Textus Receptus
(1550, with accents)

Kal Qutioat TavTag Tic 1) kovwvia ToL HuoTnELoL TOL
ATIOKEKQUUHEVOL ATIO TWV alVwV €V TQ Oe@ T T TTAvTa

ktioavtt dux ITnoov Xpiotoy,


http://tr.biblos.com/ephesians/3.htm
http://tr.biblos.com/ephesians/3.htm

kai phOtisai pantas tis E koinOnia tou mustEriou tou
apokekrummenou apo tOn aiOnOn en tO theO tO ta panta ktisanti

dia IEsou christou

(ABP+) and©2532 to enlightenG5461 a]]63956 what is 65100 the63588
fellowship©2842 of theG3588 mystery©34¢¢ of the©3588 thing being
concealed®613 from©575 theG3588 eonst165 byG1722 G3588 (God,G2316 10 the
onet3588 [2all G3588 G3956 thaving created]©293¢ through©223

Jesus®” Christ,¢5547

(ABP-G+) %au62532 goytioonC5461 rovtagt3956 T1g65100 1163588 worvmviaG2842 1
0VU3588 PuaTnELOVE3466 TOVG3588 aonenEUUUEVOVTO13 aToC575 TVE3588 aumwv
WVC165 gvG1722 7(nG3588 Bg 62316 63588 Tar oyt 03588 63956 wrioavTi®2936 dLol

G1223 InoovS” yoLotovs547

(GNT) nal @otioo TAvTog TiS 1) 0ix0VOULo TOTD HuoTnEiov TOT AIToXEXQUUL

EVOU QAITO TV QUOVV &V T O, TM TO TOVTA ®TioovTL 0Lt ' Inoot XoLotod,

(IGNT+) nouG2532 PWTLOONLG5401 [G5658] mavTog Y3950
VOTNELOV 3466 TOVG3588 OTTORERQUUUEVOV 613 [G5772]

00575 TVU3588 aLmvVoV165 evo1722 7©3588 IN Qe



G2316 T(nG3588 1053588 oyt 63956 NTLOOVTLG2936 [G5660]

OLa61223 BY inoovG2424 YOLOTOVE5547

(SNT) %o poTioot TOVTAS TS 1 XOLVIWVLL TOU UUOTNOLOV TOU OUTOXEXQUUUE

VOU OUTO TV CLLOVOYV EV TM BEM T TA TOVTO XTLOAVTL OLOL LMoov YOLOTOV

MPOX EDEZIOYZ 3:9 Greek NT: Greek Orthodox Church

Kal QwTioal Tavtag Tig 1) 0lkovopia ToL HVoTNELOL TOL
ATIOKEKQUUMUEVOL ATIO TWV alVWV €V T Oeq, T T mavta

ktioavtt dux ITnoov Xpiotov,

MPOX EDEZIOYZ 3:9 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

Kol TLONL TTAVTAGS TIS 1] OLKOVOLLLX TOU HVOTIELOV TOV
ATIOKEKQUUMEVOL ATIO TWV ALWVWYV &V Tw Bew Tw tar tarvTax

KTIOQVTL OLX 11|00V XOLOTOL

MPOX EDEXIOYZ 3:9 Greek NT: Textus Receptus (1550)

Kol pToal TTAVTAGS TIG 1) KOLWV@VLA TOU HLOTNELOL TOU

ATIOKEKQUUHUEVOL XTTO TWV XLWVWYV EV TW Oew T Tx TAVTA


http://goc.biblos.com/ephesians/3.htm
http://bz00.biblos.com/ephesians/3.htm
http://tr50.biblos.com/ephesians/3.htm

KTIOQVTL OLX 11|00V XOLOTOL

MPOX EDEZIOYZ 3:9 Greek NT: Textus Receptus (1894)

Kal IOl TTAVTAGS TIG 1 KOLVWVLA TOL HLOTNELOL TOV
ATIOKEKQUUMEVOL ATIO TWV ALWVWV &V Tw Bew Tw ta tarvTax

KTLOAVTL Ol L1OOL XQLOTOV

MPOX EDEZIOYZ 3:9 Greek NT: Westcott/Hort

Kol QWTLOAL TLS T) OLKOVOLLLX TOV HLOTINOLOV TOU ATIOKEKQULEVOV

ATIO TWV XLWVWV €V Tw Bew Tw Ta TAVTA KTIOAVTL

kai phaotisai tis € oikonomia tou mustériou tou apokekrummenou apo

ton aionon en to thed to ta panta ktisanti

MPOZ EQEZIOYZ 3:9 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

Kol TLOAL TIS 1] OLKOVOLLLX TOU HVOTIELOV TOL AXTTOKEKQULLLEVOL

ATIO TWV XLWVWV €V Tw Bew Tw T TAVTA KTIOAVTL

Aibla Ladl) Ll dde (g giad Ale ) g Aatisl) Lyl
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The reading which best fits the context or the author's theology( and
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